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مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
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افتتحت الجلسة الساعة ١٢/٣٠. 

إقرار جدول الأعمال 
أقر جدول الأعمال. 

الحالة بين إريتريا وإثيوبيا 
الرئيس: (تكلم بالانكليزية): يبدأ مجلـس الأمـن الآن 
نظره في البند المدرج في جدول أعماله. ويجتمـع مجلـس الأمـن 

وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة.  
أعطي الكلمة للأمين العام.    

ـــة  الأمــين العــام: (تكلــم بالانكليزيــة): يســعدني غاي  
السـعادة أن أنضـم إلى الـس وأن أقـدم لـه عرضـــا عــن آخــر 

تطورات بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا.  
هــذه العمليــة الجديــــدة تبشـــر بخـــير كبـــير للبلديـــن   
والشـعبين المعنيـين، ولأفريقيـا ولحفـظ السـلام عمومـا. ويجــب 
أن ننفذها على الوجـه الصحيـح، وإني أتطلـع إلى العمـل علـى 

نحو وثيق مع الس لتحقيق ذلك الهدف.  
ـــولى ممثلــي الخــاص لإريتريــا وإثيوبيــا، الســفير  لقـد ت  
ـــة. ومؤهلاتــه معروفــة لجميــع  لنغويـلا، مهامـه في منطقـة البعث
أعضـاء الـس. وقـــد اجتمــع الســيد لنغويــلا في أديــس أبابــا 
برئيـس الـوزراء زينـاوي، ووزيـــر الشــؤون الخارجيــة مســفين 
ومسـؤولين كبـار آخريـــن، وتعــهدوا جميعــا بتقــديم دعمــهم. 
ووصــل الســفير لنغويــلا بــالأمس إلى أسمــــرا ويعـــتزم إجـــراء 
ـــة إريتريــا هنــاك. واجتمــع أيضــا  اتصـالات مماثلـة مـع حكوم
ـــام لمنظمــة الوحــدة الأفريقيــة، وبأعضــاء الســلك  بـالأمين الع
الدبلوماسي ومختلف مسؤولي الأمم المتحدة، الذين سـيعملون 
علـى نحـو وثيـق مـع البعثـة. ويتوقـع السـفير لنغويـلا، في أدائـــه 
لمهمتـه، أن يتنقـل بانتظـام بـين مكتبيـه في أسمـــرا وأديــس أبابــا 
ليواصـل الاتصـالات الوثيقـة بكـلا الطرفـــين وكذلــك بمنظمــة 

الوحدة الأفريقية.  

وقمت أيضا بتعيين مسؤولين كبيرين كنائبين للممثل   
الخاص، هما: الشيخ تيجاني غاي والسيد إيـان مـارتن، اللـذان 
سيقيمان كل الوقت، أولهما  في أديس أبابا والثـاني في أسمـرا. 

وسيتولى النائبان منصبيهما قريبا.  
ويمضـي الانتشـار العســـكري أيضــا حســب الجــدول   
ـــائرت مــن  الزمـني. وقـد تـولى قـائد القـوة، اللـواء بـاتريك كم
هولندا، مهامه في منطقة البعثة. وتم حتى اليوم نشر ١٢٠ مـن 
مراقــبي الأمــم المتحــدة العســكريين في البلديــن وســــتبدأ أولى 
ـــا. ومــع اســتمرار تعــاون الطرفــين،  القـوات في الوصـول قريب
يتوقع أن يكتمل نشـر بعثـة الأمـم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـا 
في وقت مبكر من السـنة المقبلـة، بقـوام يبلـغ ٢٠٠ ٤ جنـدي 
من كل الرتب، بما فيهم ٢٢٠ مراقبا عسـكريا؛ وبـدأت فعـلا 
ـــوات – الأردن  أفرقــة عســكرية مــن عــدة بلــدان مســاهمة بق
ـــا وهولنــدا – الاضطــلاع  والدانمـرك وسـلوفاكيا وكنـدا وكيني

بمهام استطلاع تتعلق بانتشارها.  
ـــة في  لقـد قمتـم أنتـم شـخصيا، سـيدي، بزيـارة المنطق  
الاسبوع الماضي، وإني أهتم بسماع تقييمكم. وأود أن أغتنـم 
هذه الفرصة لأشكر حكومة هولندا على دعمها السخي لهذه 
العملية، وكذلك الحكومات الأخرى التي تقدم مساهمات.  

ـــع قــد اســتقرت خــلال  تبـدو الحالـة علـى أرض الواق  
ــن  الأسـابيع الأخـيرة، ولكـن الأحـوال الإنسـانية في كـلا البلدي
تظـل تشـكل مصـدر قلـق بـالغ. ففـي إريتريـا يوجـد أكـثر مــن 
٠٠٠ ٣٠٠ شـــخص مشـــرد داخليـــا، بعضـــهم يقيمــــون في 
مخيمات وآخرون تسـتضيفهم مجتمعـات محليـة أو مبعـثرون في 
أنحـاء البلـــد. وفي إثيوبيــا شــرد حــوالي ٠٠٠ ٣٥٠ شــخص. 
وأخطـر العقبـات الـتي تحـول دون عودـم بسـلام هـي وجـــود 
الألغام الأرضية والأجـهزة غـير المنفجـرة علـى طـول الحـدود. 
ولذا من اللازم ضمان إزالة الألغـام في مرحلـة مبكـرة والقيـام 
ببرامج توعية عـن الألغـام في هـذه المنـاطق. وقـد بـدأت البعثـة 
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من جانبها في إجراء عمليـات مسـح لإزالـة الألغـام. وأنشـأت 
الحكومتـان لجنتــين وطنيتــين لإزالــة الألغــام. وآمــل أن يقــدم 

الس لهذه الجهود دعمه الكامل وفي الوقت المناسب. 
ونواصل المشاورات مع الحكومتـين بشـأن الاتفاقـات   
المتعلقـــة بمراكـــز القـــوات، ويحدونـــا الأمـــل في إبـــرام هــــذه 
الاتفاقات بأسرع ما يمكن. وقد وافق الطرفان على أن يفتحـا 
في ٢٨ تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر أول طريـــق بـــري للدخــــول 
لاستخدام قوافل البعثة والأنشطة الأخـرى. وهـذا تطـور سـار 
للغايــة، لأن مــن الضــروري أن تتمتــع البعثــة بحريــة الحركــــة 
والوصول المبكر إلى المنطقة الأمنيـة المزمـع تحديدهـا مسـتقبلا. 
وسـتبذل جـهود إضافيـة لإقـرار ممـرات دخـــول جويــة. ونحــن 

نحرز تقدما في هذا الصدد وسأحيط الس علما بذلك.  
واسـتمر وقـف إطـلاق النـار منـذ التوقيـع علـى اتفــاق   
بشـأنه في حزيـران/يونيـه برعايـة الرئيـس الجزائـــري بوتفليقــة. 
وقـد أظـهر الطرفـــان حــتى الآن التزامــا بتنفيــذ هــذه الوثيقــة. 
وذلـك إنجـاز حقيقـي. ويـهدف نشـر بعثـة الأمـــم المتحــدة إلى 
المحافظة على السلم بين البلدين. ويقـوم المراقبـون العسـكريون 
في الميـدان بتطويـر قدرـم علـى التحقـق مـــن الحالــة ومناقشــة 
المشاكل التي قد تنشأ. وهـذا ينبغـي أن يسـاعد الطرفـين علـى 

الحد من الريبة المتبادلة. 
وسيكون من الخطوات التي ستسهم إسهاما كبـيرا في   
هـذا الصـدد إنشـاء لجنـة التنسـيق العسـكرية، الـــتي دعــا إليــها 
اتفـاق وقـف الأعمـال العدائيـة. ويسـرني أن أشـير إلى أن كــلا 
الطرفـين اتفقـا مـع البعثـة علـــى أن أول دورة للجنــة يمكــن أن 
تعقد في موعد لا يتجاوز هذا الشــهر. ويجـب أن نحـافظ علـى 
هذا الزخم، وليس أقل مـا في الأمـر مـن أجـل اكتسـاب دعـم 

إضافي من اتمع الدولي لاحتياجات التنمية في البلدين.  
ووكــالات الأمــم المتحــــدة مســـتعدة لأداء دورهـــا.   
والواقـع أن التنسـيق الوثيـق بـين البعثـــة والوكــالات الإنســانية 

سـيكون أساسـيا، ولهـذا ينبغـي إنشـــاء نظــام اتصــال مــدني - 
عسـكري بأسـرع مـا يمكـن. وإني واثـق مـن أن كـلا الطرفـــين 
سيواصلان التعاون مع الوسيطين المعنيين بمحادثات التقـارب، 
ــــات  الوزيــر الجزائــري عبــد القــادر مســاهل ومبعــوث الولاي
المتحدة الخاص أنتوني ليك، بغية حـل المسـائل المعلقـة وتحقيـق 
تســوية شــاملة. وتقــف الأمــم المتحــدة مســتعدة للمســــاعدة 
وممثلـي الخـاص مسـتعد للمشـاركة في المحادثـات المقبلـة بصفـــة 

مراقب. 
واسمحـــوا لي أن أختتـــم بالإشـــارة إلى أن بدايـــــة أي   
عمليــة لحفــظ الســــلام تمثـــل فـــترة زمنيـــة حساســـة للغايـــة. 
والخطـوات الـتي تتخذهـا الأمـم المتحـدة تبعـث بإشـارات عـــن 
نوايانا، وفعاليتنا، وأهم شـيء، عـن عزيمتنـا. وفي ذات الوقـت 
توفـر الخطـوات الـتي يتخذهـا الطرفـــان أيضــا مؤشــرات علــى 
رغبتـهما في التعـاون وعلـى مسـتوى الثقـة والإرادة السياســية. 
ونحـن مـع اتخـاذ دبلوماســـيينا وأفرادنــا العســكريين وموظفينــا 
المدنيين لمواقعهم، دخلنا فترة مخاطرات أكبر وتمحيص مكثـف 
لأعمالنــا. وشــعبا إريتريــا وإثيوبيــا، وآخــرون كثـــيرون وراء 
حدودهما، يعولون علينا لمساعدم. فلننهض معا لمواجهة هذا 

التحدي. وآمل أن نفعل ذلك. 
الرئيــس: (تكلــم بالانكليزيــة): مــرة أخــرى، عــــزز   
الأمـين العـام اقتناعنـا بـأن أفريقيـا مهمـــة، ســواء كقــارة تمثــل 
شاغلا وكأرض تبشر بالخير. وهي م مجلس الأمـن. وخـلال 
ــــا  الشـــهور الســـتة الماضيـــة أوفـــد الـــس بعثـــات إلى أفريقي
ـــا، ممــا يشــهد علــى  الوسـطى، وإثيوبيـا/إريتريـا وغـرب أفريقي
اســتعداده المكتشــف حديثــا لمــد يــد المســــاعدة إلى أفريقيـــا، 

وسكاا وقادا.  
إن أفريقيـا ـم هولنـدا. وأفريقيـا المســـتقرة والمزدهــرة   
خير في المقام الأول لأهلـها أنفسـهم، ولكنـها أيضـا خـير لنـا. 
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ولذا فإن الاستقرار والتنمية والنمو الاقتصادي في أفريقيـا مـن 
أولويات سياستنا الخارجية. 

ولهـذا، تـرأس رئيـس وزراء هولنـــدا في العــام المــاضي 
ـــدت بشــأن أفريقيــا؛ ولهــذا، ســوف يــترأس  المناقشـة الـتي عق
زميلي، وزير التعاون الإنمائي، جلسة مفتوحة عن بناء الســلام 
– بيسـاو تعقـد في أواخـر الشـهر  بعد انتهاء الصـراع في غينيـا 
الحالي؛ ولهذا، يوجه جزء هام من ميزانيتنا للتنمية إلى أفريقيـا؛ 
ولهـذا، توجـه الســـفير فــان والصــم إلى أفريقيــا عــدة مــرات؛ 
ولهـذا، زرت أفريقيـا في الأسـبوع المـاضي؛ ولهـذا أنـا موجـــود 

هنا. 
ـــس أوباســانجو تعزيــز  وفي نيجيريـا، ناقشـت مـع الرئي
السلم والأمن في غرب أفريقيا. وكما تعلمنا نحن الأوروبيـون 
في التاريخ الحديث، فإن مبادرات التعـاون الإقليمـي تكتسـب 
ـــيرة كوســيلة لتحويــل المنازعــات القديمــة إلى رخــاء  أهميـة كب
جديـد. ومـن ثم، فـإن منظمـــة الوحــدة الأفريقيــة والمنظمــات 

دون الإقليمية تستحق منا التأييد الكامل. 
وقد عرضت هولندا تمويل المبـادرات الإقليميـة لحفـظ 
السـلام مـن خـلال صنـدوق الســـلام الــذي أنشــأناه مؤخــرا، 
أسـوة بـالدعم الـــذي نقدمــه بــالفعل للوقايــة مــن الصراعــات 

الإقليمية. 
واسمحوا لي أن أنتقل الآن إلى مسألة إثيوبيا وإريتريا. 
ـــة لبعثــةالأمم  فسـوف تصـل الكتيبـة الهولنديـة – الكنديـة التابع
المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـــا، إلى المنطقــة في منتصــف كــانون 
الأول/ديسمبر. وأنا إذ أضع ذلـك في اعتبـاري، قمـت بزيـارة 
كل من إثيوبيا وإريتريا في الأسبوع الماضي، وأود أن أتشـاطر 
مـع الـس الأن بعـض ملاحظـاتي الـتي ربمـا تكـون ذات أهميــة 

للبلدان الأخرى المساهمة بقوات والموجودة هنا اليوم. 
ـــت برئيــس الــوزراء، الســيد ميليــس  في إثيوبيـا، التقي
زيناوي، ووزير الشؤون الخارجية، السيد سيوم مسـفين. وفي 

إريتريا، أجريت محادثات مع الرئيس، السيد أسـياس أفورقـي، 
ووزير الشؤون الخارجية، السيد علي سـعيد عبـد االله، ووزيـر 
ـــا،  الدفـاع، السـيد سـبهات إفـريم. وعـلاوة علـى ذلـك، أجرين
وفــدي وأنــا، محادثــات مكثفــة مــع ممثلــــي منظمـــة الوحـــدة 
الأفريقية، وممثلي بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيـا وإريتريـا، ومـع 
السيد أنطوني ليك، ومع مختلف منظمـات العمـل الإنسـاني في 

كل من إثيوبيا وإريتريا. 
ـــا وإريتريــا بانطبــاع  وخرجـت مـن محادثـاتي في إثيوبي
مؤداه أن لدى كل من الجانبين رغبة صادقة في السلام وأمـا 
يتوقــان إلى بــدء التعمــير والتنميــة. وفي عمليــة الســــلام الـــتي 
تقودهـا الجزائـر ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة بـاقتدار، يبـدو أنــه 
أحرز تقدم بشأن قضايـا مثـل التعويـض والتحقيـق في أسـباب 
الصــراع. ويحــدوني الأمــــل في أن يتســـنى تحقيـــق انفـــراج في 

المسقبل غير البعيد بشأن مسألة ترسيم الحدود. 
في الوقـت نفسـه، فـإن عـدم الثقـة المتبـادل بـين إثوبيــا 
وإريتريـا لا يـزال عميقـا، مثلمـا كـان دائمـا، ممـا يجعـل عمليــة 
السلام تتحرك ببطء شديد. وقد أبلغت ممثلي الجانبين مشددا 
أن بعثـة الأمـم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـــا لا يمكــن أن توفــر 
أكـثر مـن فسـحة لالتقـاط الأنفـاس لتسـهيل تسـوية الخلافــات 
بينهما، وأنه لا يمكن، ولا يجب، اعتبارها حلا للصـراع ذاتـه. 
وأكـدت علـى ضـــرورة تســوية خلافامــا مــن خــلال إبــرام 

تسوية سلمية شاملة وائية، دون إبطاء. 
ومــع ذلــك، فــإنني أخشــى مــن وجــود احتمـــال أن 
ـــة الأمــم المتحــدة،  يكـون الطرفـان قـد اعتـادا علـى وجـود بعث
وأما أصبحا يعتمدان عليها بالطريقة نفسـها الـتي تبـدو فيـها 
قـوة الأمـم المتحـــدة لحفــظ الســلام في قــبرص، لا غــنى عنــها 

بالنسبة لقبرص الآن. 
وبغية إعطاء دفعة أخرى لعملية السلام، أقترح إنشاء 
فريق مــن أصدقـاء عمليـة السـلام. وبالإضافـة إلى ذلـك، ومـن 
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أجــل المســاعدة في عــلاج حالــــة انعـــدام الثقـــة الحـــادة بـــين 
الدولتـين، اقـترحت علـــى الطرفــين خمســة تدابــير أوليــة لبنــاء 

الثقة. 
إن الموافقــة علــى تدابــير بنــــاء الثقـــة هـــذه ســـتعطي 
للمجتمـع مزيـدا مـن الثقـة بـأن عمليـــة الســلام تؤخــذ مــأخذ 
الجـد. ومـن شـأن هـذه التدابـير أيضـا أن يكـون لهـا أثـر إيجــابي 
على تجديد ولاية بعثة الأمم المتحدة، الأمر الذي يتوقف علــى 
إحراز تقدم في المفاوضات، والذي سيكون له أثــر مفيـد علـى 
ـــدء بتبديــد عــدم الثقــة  العلاقـات بـين الدولتـين مـن خـلال الب

المتبادل بينهما. 
ـــا بإيجابيــة، وقــالت  وقـد ردت الدولتـان علـى اقتراحن
إمـا علـى اســـتعداد للشــروع في تعزيــز عمليــة الســلام الــتي 
تقودها منظمة الوحـدة الأفريقيـة. أمـا صفقـة التدابـير الخمسـة 

الأولية لبناء الثقة التي اقترحتها فتتكون مما يلي. 
أولا، الإفــراج المتبــادل، والفــــوري إذا أمكـــن، عـــن 
المدنيــين المعتقلــين وعودــم تحــت إشـــراف اللجنـــة الدوليـــة 
للصليــب الأحمــر. وأن اتفاقيــة جنيــف الرابعــة بشــأن حمايــــة 
ــات  المدنيـين في وقـت الحـرب تنـص علـى ضـرورة وقـف عملي
الاعتقـال في أسـرع وقـت ممكـن بعـد إـاء الأعمـال العدائيـــة، 
وعلى الأطراف أن تعمل علـى ضمـان عـودة كافـة المحتجزيـن 
إلى آخر مكان كانوا يقيمون فيـه أو تسـهيل إعـادة توطينـهم. 
ـــف الأعمــال  ولأن إثيوبيـا وإريتريـا قـد وقعتـا علـى اتفـاق لوق
ـــين المدنيــين علــى الفــور  القتاليـة، يتعـين إطـلاق سـراح المعتقل

بموجب القانون الدولي. 
وثانيـا، فتـح ممـر بـري وجـوي لبعثـة الأمـــم المتحــدة. 
ومن المهم أن يتم فتح المنفذ الـبري لمصلحـة البعثـة في القريـب 
العاجل، كما ذكـر الأمـين العـام، إلا أن الممـر الجـوي لا يقـل 
أهميـة مـن أجـل الـوزع الفـوري للبعثـة، وينبغـي أن يقـام علــى 

الفـور. وينبغـي أن تتـــاح هــذه الممــرات في المســتقبل للمــرور 
المدني أيضا. 

أما ثالث تدابـير بنـاء الثقـة، فـهو تبـادل الخرائـط الـتي 
ـــود الألغــام  تبـين المنـاطق المزروعـة بالألغـام. وقـد تبـين أن وج
يشكل عقبة رئيســية أمـام السـكان في المنـاطق المتضـررة، وإنـه 
يحـول دون عـودة الأشـــخاص النــازحين داخليــا. ولــذا، فقــد 
اقـترحت علـى البلديـن أن يقدمـا لبعثـة الأمـم المتحـدة خرائــط 

تبين مواقع المناطق المزروعة بالألغام على وجه التحديد. 
ورابعا، الإفراج الفوري، بداية، عن ٢٥٠ أسـيرا مـن 
كل من الجــانبين. وتقضـي اتفاقيـة جنيـف الثالثـة بشـأن حمايـة 
ـــد انتــهاء  أسـرى الحـرب وإعـادم إلى أوطـام دون إبطـاء بع
الأعمــــال القتاليــــة. ولأن هــــــذا الوضـــــع قـــــائم منـــــذ ١٨ 
حزيـران/يونيـه، فليـس ثمـة أســـاس قــانوني للاحتفــاظ بأســرى 
الحرب. إلا أنني أدرك أن إطلاق سراح أسرى الحـرب مسـألة 
حساســة. ولهــذا، فقــد اقــــترحت جـــا مرحليـــا، يتمثـــل في 
الإفـراج المتبـادل عـن عـدد أولي قوامـه ٢٥٠ أســـيرا، علــى أن 

يتم ذلك بصورة مثالية قبل اية العام الحالي. 
وخامسا، الوقف الاختياري المتبـادل لعمليـات الطـرد 
التعسـفية ريثمـــا تعتمــد قوانــين الجنســية في كــل مــن إثيوبيــا 
وإريتريا، ولقد طردت إثيوبيا آلافا عديدة من �الإريـتريين�، 
ـــين�.  كمـا أن إريتريـا قـد طـردت آلافـا عديـدة مـن �الإثيوبي
ويتــم ذلــك في معظــم الأحيــان بصــورة تعســفية، في تجـــاهل 
ـــانون. والأشــخاص الذيــن يطــردون لا يصبحــون  لسـيادة الق
تلقائيا مؤهلين دائما لاعتبارهم مـن مواطـني الدولـة الأخـرى، 
ـــل الأشــخاص المطروديــن عديمــي  وهـو مـا قـد يـؤدي إلى جع
ـــورا  الجنسـية. ولهـذا، فقـد اقـترحت علـى الجـانبين أن يوافقـا ف
على وقف عمليات الطرد. وهذا الوقف الاختيـاري يمكـن أن 
ينتـهي بعـد سـنة مـن تلقـي مشـــورة اللجنــة الدوليــة للصليــب 
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الأحمـر بشـأن كيفيـة معالجـة المشـاكل المترتبـــة علــى اختــلاف 
قوانين الجنسية. 

وقـد طلبـت إلى وفـدي أن يتشـاور مـع جميـع أعضـــاء 
ـــوم؛  الــس بشــأن نــص بيــان رئاســي يعكــس مناقشــاتنا الي
ويحدوني الأمل في أن نتمكن من الاتفاق على هذا البيـان وأن 

نعتمده في الأسبوع القادم. 
السيد كننغهام (الولايات المتحدة الأمريكية) (تكلـم 
بالانكليزيـة): نـود أن نعـــرب عــن الشــكر للرئاســة الهولنديــة 
وعلـى إشـادتنا ـا علـى دعوـا إلى هـــذه الإحاطــة الإعلاميــة 
المفتوحـة. وأود، بصفـة خاصـة، أن أتقـــدم بالشــكر إلى وزيــر 
الخارجية الهولندي، السيد فان آرتسـن، علـى العـرض المتعمـق 
الذي قدمه، وأشكر السـيد الأمـين العـام علـى التعليقـات الـتي 

أدلى ا. 
إننـا نشـيد بـالتزام هولنـــدا بدفــع عمليــة الســلام بــين 
ـــد جــاءت الجــهود الــتي بذلهــا  إثيوبيـا وإريتريـا إلى الأمـام. وق
السـيد فـان آرتسـن مكملـة لجـهود منظمــة الوحــدة الأفريقيــة 
ولمساعدتنا المكثفة المستمرة لكل من إثيوبيا وإريتريا من أجـل 

إبرام اتفاق سلام ائي. 
ونود أن نئ هولندا علـى مسـاهمتها الكبـيرة في بعثـة 
الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا، وعلى تعيين الميجـور جـنرال 
باتريك كامارت قائدا للقـوة التابعـة للبعثـة. ونـود كذلـك أن 
نعــرب عــن التقديــر لجميــع الــدول الأخــرى الأعضــاء الــــتي 

ساهمت، أو سوف تساهم بقوات في هذه البعثة. 
إن الاتفـاق المعلـم بشـــأن وقــف الأعمــال العدوانيــة، 
الـذي جـرى التفـاوض عليـه برعايـة منظمـة الوحـدة الأفريقيــة 
ـــــر في  ووقعــــه وزيــــرا خارجيــــة إثيوبيــــا وإريتريــــا في الجزائ
١٨ حزيران/يونيه، هـو خطـوة رئيسـية في سـبيل التوصـل إلى 
تسوية سلمية ائية للصراع. ومـن كـل الدلائـل يمكـن القـول 
إن حكومتي إثيوبيا وإريتريا أوفتا تماما بالتزامامـا ويواصـلان 

مراعاة الاتفاق. وعلينا أن نستفيد من هذه الفرصـة في إرسـاء 
الأساس لسلام دائم. 

وأصبح من المحتم علينا جميعا أن نشجع الطرفين علـى 
الاحتفاظ بالإرادة السياسية اللازمة للتوصل إلى تسوية شـاملة 
ـــة الأمــم  ودائمـة. ونحـن نحثـهما علـى التعـاون الكـامل مـع بعث
المتحـدة في تنفيـذ ولايتـــها، وعلــى أن يمارســا ضبــط النفــس. 
وسيكون أي حضور ذي مصداقية للأمم المتحدة بمثابـة تدبـير 
لبنـاء الثقـة نرجـو أن يعـزز الثقـة ويدعـم مفاوضـــات الســلام. 
ويظل دعم الولايات المتحدة للبعثة قويا ومن دواعـي سـرورنا 

أن الانتشار يجري الآن. 
وبينما نرحب ببشائر التقدم تلك، لا بد من التوصـل 
إلى تسوية سلمية ائية. وهنـاك عـدة قضايـا معلقـة تحتـاج إلى 
حل. وأي اتفاق بشأن رسـم حـد مشـترك هـو عنصـر حاسـم 
ـــا إذا  في أي اتفـاق سـلام ـائي. ويصبـح هـذا العنصـر ضروري
أريـد أن يكـون السـلام بـين الجـارتين قويـا ونافعـا للشـــعب في 

كلا البلدين. 
وأعتقد أننا جميعـا نتفـق علـى أن الخـوذ الـزرق ينبغـي 
ألا تكــون أبــدا بديــلا عــن اتفاقــات الســلام، ولكــن عـــاملا 
لإتاحة الفرصة لتحقيق سلام دائم. وينبغي أن يؤدي التواجـد 
ــرات  المـتزايد للأمـم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـا إلى دئـة التوت
وتوفير بيئة للبحـث عـن الحلـول. وإذا كـان السـعي مـن أجـل 
تحسين العلاقات الثنائية قـد يسـتمر إلى الأبـد، فوجـود حفظـة 
السلام التابعين للأمم المتحدة ينبغي ألا يستمر. وبالمثل، يجـب 
أن يعمـل الـس علـى كفالـة أن يقـدم حفظـة السـلام الزخـــم 

المطلوب للتقدم، لا الذريعة للتسويف. 
ونحن نرحب باقتراحات وزير الخارجية، فان آرتسـن 
بشأن تدابير بناء الثقة الملائمة – كعودة أسرى الحـرب – الـتي 
ـــانية المعلقــة  يمكـن أن تتخـذ للمسـاعدة في حـل القضايـا الإنس
وللتقريـب بـين الطرفـين في ســـبيل التوصــل إلى اتفــاق ــائي. 
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فالاتفـاق بشـأن وقـف الأعمـال العدائيـة ينــص صراحــة علــى 
التزام الطرفين بتحديـد حدهمـا المشـترك، إذا لم يمكـن التوصـل 
إلى اتفاق سريع على غير ذلك. والواقـع أن هـذا الالـتزام يـرد 

خمس مرات على الأقل في اتفاق وقف الأعمال العدائية. 
وتظـل الولايـات المتحـدة علـى التزامـها بدعـم جــهود 
الأمـم المتحـدة ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة الراميـة إلى التوصــل 
إلى سلام دائم للأبد. وسوف يواصل الممثل الخـاص للرئيـس، 
السـيد أنتـوني ليـك، العمـل مـع الوزيـر الجزائـري مسـهل ومــع 
ـــة لهــذا  قـادة إثيوبيـا وإريتريـا للتوصـل إلى تسـوية عادلـة ودائم

الصراع. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر ممثـــل الولايــات 

المتحدة على كلماته الرقيقة الموجهة إليَّ. 
السير جيرمي غرينستوك (المملكـة المتحـدة لبريطانيـا 
العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية) (تكلـم بالانكليزيـة): نعـرب عـــن 
امتناننــا البــالغ للأمــين العــام ولكــم، ســيادة الرئيــــس، علـــى 
ـــــة والبالغــــة الموضوعيــــة في الواقــــع،  ملاحظاتكمـــا التمهيدي

وكذلك على الاهتمام الشخصي الذي تولياه لهذه المسألة. 
ونرحب ترحيبا حارا بقدوم السفير ليغوايـلا، واللـواء 
كامـارت. ويسـرنا أن الجـهود الـتي تبذلهـا الجزائـــر والولايــات 
المتحــــدة ومنظمــــة الوحــــدة الأفريقيــــة والاتحــــــاد الأوروبي 
لاسـتئناف مباحثـات السـلام بـدأت تحقـق بعـض النجــاح وأن 

العملية عموما بدأت تسير في الاتجاه الصحيح. 
ـــف  ويحتـاج الطرفـان إلى أن يسـمحا بتنفيـذ اتفـاق وق
الأعمال العدائية. وتأييدهما لهـذا الأمـر يوحـي بوجـود الإرادة 
السياسـية للســـلام. وهــذه الإرادة السياســية ضروريــة لإبــرام 
اتفاق سلام شامل. ولذا فنحن نحث الجانبين على اغتنام هـذه 

الفرصة للسلام الدائم، وعلى عدم التأخر في ذلك. 
إن نشر بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريـا سـوف 
يسـاعد علـى توفـير المنـاخ لذلـك، ولكـن كمـــا قلتــم، ســيادة 

الرئيس، يجب ألا ينظر إليه على أنه بديــل لإبـرام اتفـاق سـلام 
شـامل. وعليـهما ألا يصـلا إلى مـأزق. ويجـب أن يركـزا علــى 
الاتفاق الكامل. ولكن من الضـروري مـع انتشـار بعثـة الأمـم 
ـــة التنقــل اللازمــة للقــوة حــتى  المتحـدة أن يوفـر الجانبـان حري

تستطيع أداء مهمتها بفعالية. 
أما النقاط الأخرى التي كنت أزمع التطرق إليها فقـد 
غطيـت، وخاصـة بتدابـيركم الخمســـة، ســيادة الرئيــس، لبنــاء 
الثقة. والمملكة المتحدة تؤيد تلك التدابير ولـذا فلـن أدخـل في 
تفاصيلــها. وكذلــك يســرنا أن حــدد تــاريخ لعقــد اجتمـــاع 
للجنة التنسيق العسكرية، ذلك أن الصلات بين الطرفين جـزء 
هـام أيضـا مـن بنـاء الثقـة. ولكـن علـــى البلديــن أن ينظــرا إلى 
الأجـل البعيـــد. فــإبرام تســوية للســلام الدائــم ســوف تمكــن 
ـــي  الجـانبين مـن التركـيز علـى التنميـة والتعمـير والمصالحـة، وه
الأمـور الـتي تـدور المســـألة كلــها عليــها. ووفــدي يتطلــع إلى 
مناقشة مشروع البيان الرئاسـي الـذي اقترحتـه هولنـدا. ونحـن 
متفقون على أن ينتهي العمـل في هـذا الخصـوص في الأسـبوع 

المقبل، لو أمكن. 
الرئيـس (تكلـــم بالانكليزيــة): أشــكر ممثــل المملكــة 

المتحدة على كلماته الرقيقة الموجهة إليَّ. 
السيد دوتريو (فرنسا) (تكلم بالفرنسية): أود باسم 
فرنسا أن أشكركم، سيادة الرئيـس، علـى الإحاطـة الإعلاميـة 
الــتي قدمتموهــا الآن بشــــأن زيـــارتكم مؤخـــرا إلى المنطقـــة. 
وأشكر الأمين العام أيضا علـى تقريـره عـن الحالـة بـين إثيوبيـا 

وإريتريا. 
وأرى، كمــــا رأى المتكلمــــون قبلــــــي، أن الشـــــيء 
الضروري الذي يتعين إبرازه بإيجابية هـو أن الطرفـين يراعيـان 
وقـف إطـلاق النـار منـذ ١٨ حزيـران/يونيـه. ونريـــد أن نــرى 

ذلك انعكاسا واضحا لالتزامهما القاطع بالسلام. 
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ــــة الأمـــم  ومــن دواعــي ســرور فرنســا البــالغ أن بعث
المتحدة في إثيوبيا وإريتريا تنتشر الآن بفعالية. ونرى أن قوـا 
المتنامية ضمان فعلـي للسـلام. ونغتنـم هـذه الفرصـة للإعـراب 
عـن امتناننـا لمـا تسـهم بـه هولنـدا والبلـدان الأخـرى في عمليــة 
الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا. كما نرحب بوصـول الممثـل 
الخاص للأمين العام، السيد ليغوايلا، إلى المنطقـة حيـث وصـل 
ــــوم في  إلى أديــس أبابــا في ٩ تشــرين الثــاني/نوفمــبر وهــو الي

أسمرة. كذلك نرحب بتعيين اللواء باتريك كامارت. 
لقــد أشــار الرئيــس إلى عــدد مــن تدابــير بنــاء الثقـــة 
الموصـى ـا للطرفـين. ووفـدي يؤيـد تلـك التدابـير بالكـــامل . 
ونناشد الطرفين بوجه خـاص أن ييسـرا عـودة أسـرى الحـرب 
والأسرى الجرحى إلى ديارهم. وينبغي أيضا أن يطلقـا سـراح 
كل المدنيين المحتجزين وإعـادم إلى ديـارهم فعددهـم يـتراوح 
ـــة  بــين ٠٠٠ ٥٢ شــخص و ٠٠٠ ٧٢ شــخص، وفقــا للجن
ــان  الصليـب الأحمـر الدوليـة. ومـن المسـتصوب أن ييسـر الطرف
بصفة عامة الأعمال الإنسانية الـتي تضطلـع ـا الأمـم المتحـدة 
ــــة  ولجنــة الصليــب الأحمــر الدوليــة والمنظمــات غــير الحكومي

العاملة في الميدان. 
ــــا ذكـــره  وعلــى العمــوم، نحــن نوافــق تمامــا علــى م
ــــص  الرئيـــس. وعلينـــا الآن أن نكفـــل الـــتزام الطرفـــين المخل
بالتفــاوض علــى اتفــاق ســلام شــامل يمكــن أن يحــــل جميـــع 
المنازعـات الثنائيـة. ولا شـك في أن الوقـت ضـروري للتوصــل 
إلى اتفاق طيب ومتين، لا يطعن فيه فيمـا بعـد، وخاصـة فيمـا 
يتعلق بالمسألة الشـائكة إلى حـد بعيـد والمتعلقـة برسـم الحـدود 
والـدور الـذي يمكـن أن تؤديـه وحــدة رســم الخرائــط بــالأمم 

المتحدة في تعيين تلك الحدود. 
وـذه الـروح، يسـعدنا أن نشـــارك في صياغــة البيــان 

الرئاسي الذي قد يعتمد في مطلع الأسبوع القادم. 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثـل فرنسـا علـى 
كلماته الرقيقة الموجهة إليَّ. 

السـيد هـاينبيكر (كنـدا) (تكلـم بالفرنســـية): أود في 
البدايــة أن أهنئكــم، ســيادة الرئيــس، علــى توليكــم الرئاســـة 
وأرجو أن أرحب بكم في الس مـرة أخـرى. فقـد أسـهمت 
هولندا بقدر كبير في بعثـة الأمـم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـا، 
وتواصـل ذلـك إلى الآن. ولـــذا فمــن المناســب أنكــم، ســيادة 
الوزيــر، ترأســون مناقشــة اليـــوم. ونحـــن نقـــدر معلومـــاتكم 
الجديدة عن الأحـوال السـائدة علـى أرض الواقـع، في أعقـاب 

زيارتكم الأخيرة إلى المنطقة. 
(واصل كلمته بالانكليزية) 

ومما يشجعنا إلى حد كبير أن إثيوبيا وإريتريا مــا زالتـا 
تحترمان اتفاق وقف الأعمال العسـكرية الـذي وقعتـاه بتـاريخ 
ــــة  ١٨ حزيــران/يونيــه. ونحــن نثــني مــرة أخــرى علــى منظم
الوحـدة الأفريقيـة لدورهـا الرئيســـي في تحقيــق ذلــك، وأيضــا 
على العمل الذي قام به الرئيس الجزائـري بوتفليقـه والمبعـوث 
ـــا وإريتريــا أظــهرت  الخـاص ليـك. ونعتقـد أن كـلا مـن إثيوبي
التزامـا جـادا بـالتوصل إلى حـل دائـم لتراعـهما. ونثـني عليــهما 
للعودة إلى طريق السـلام. ويسـرنا أن مجلـس الأمـن تمكـن مـن 
تشجيع الطرفين على سلوك ذلك الطريق بأن أذن على عجـل 
بإيفاد بعثة الأمــم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـا للمسـاعدة علـى 

تعزيز السلام الذي توصل إليه. 
ونحن، في كندا، يسرنا أننا كنا جزءا من هذا المســعى 
منذ البداية. واشتراكنا المتزايد، الذي لقـي مؤخـرا تـأييدا تامـا 
من البرلمان، يعكس التزامنا، ليـس بحفـظ السـلام التـابع للأمـم 
المتحدة فحسب، وإنما بتعزيز السلام في أفريقيـا. وهـذه البعثـة 
خطــوة أولى هامــــة أخـــرى نحـــو الفيلـــق الاحتيـــاطي العـــالي 
الاستعداد. وقد شاركنا أيضا في الفيلـق منـذ إنشـائه كطريقـة 
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لمحاولة تحقيق هدفنا المشترك الخاص بتعزيز قـوة الأمـم المتحـدة 
على العمل بسرعة أكبر. 

ولذلــك رحبــت كنــدا بفرصــة دعــــم مشـــاركتنا في 
الفيلـق بفرقـة مشـاة ميكانيكيـة معـــززة، ســتعمل كجــزء مــن 

كتيبة هولندا في الفيلق. 
إننـا نؤيـد تدابـير بنـاء الثقـة الـــتي حددتموهــا، ســيدي 
الرئيــس، في ورقتكــم. وقــــد شـــاركنا مؤخـــرا مـــع زملائنـــا 
الهولنديين في عملية مسح استراتيجي للمنطقة وكـان واضحـا 
مـن تلـك الزيـارة أن هنـاك تحديـات عديـدة سـتواجهها الأمـــم 
المتحدة، سواء كان التـهديد الـذي تفرضـه الألغـام الأرضيـة – 
– أو الحاجـــة الماســة إلى فتــح ممــرات  كمـا أبـرز الأمـين العـام 
جوية لتيسير تحرك بعثة الأمـم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـا، أو 
الإبـرام المبكـر لاتفـاق وضـع القـوات. ومـا مـن تحـد مـن هــذه 
التحديات لا يمكن التغلب عليه، إذا أظهرت الأطراف حسـن 

نية وتعاون مستمرين. 
ــــا  وبالنســبة للبلديــن ولبعثــة الأمــم المتحــدة في إثيوبي
وإريتريـا، لا يـزال أمامنـا بعـض العمـل الأكـثر صعوبـــة: دعــم 
السلام، وتعزيز المصالحـة ولأم الجـراح بسـبب سـنوات القتـال 
الـتي تركـت كثـيرين مـن الموتـى وأكـثر بكثـــير مــن المشــردين 
ويجب على إثيوبيا وإريتريـا علـى حـد سـواء أن تتحركـا الآن 
من اللجوء إلى الحرب إلى لغة السلام. فالكلام – كمـا ذكّرنـا 
مؤخـرا الأمـين العـام في سـياق آخـر، يمكـن أن يلحـق أضـــرارا 
أيضـا ويجـب ألا يسـمح بـأن يصبـح الآن أسـلحة جديـدة بعــد 
مـا صمتـت المدافـع الآن. ونحـن نحـث كـــلا الطرفــين علــى أن 
يستفيد من وجود البعثة لإعطاء دفعــة قويـة إلى المحادثـات عـن 
قـرب الـتي تتبناهـا منظمـة الوحـــدة الأفريقيــة، ولحــل المســائل 
البـارزة. وحـتى نحسـن الفـــرص لســلام مســتدام، ندعــو كــلا 
الطرفــين إلى تعزيــز وحمايــة حقــوق الإنســان والاحتياجــــات 

الإنسانية لسكان كلا البلدين. 

(واصل كلمته بالفرنسية) 
ولقد حان الوقـت لتخصيـص المـوارد الـتي ـدر علـى 
الحرب وإعادة اسـتعمالها لغـرض الأمـن البشـري واحتياجـات 

التعمير لشعب إثيوبيا وإريتريا. 
الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): أشـكر ممثـل كنـدا علـى 

كلماته الرقيقة التي وجهها إليّ. 
السيد أحمد (بنغلاديش) (تكلم بالانكليزية): سـيدي 
الرئيس، من دواعـي السـرور أن أراكـم مـرة أخـرى تترأسـون 
جلسـة هامـة أخـرى مـن جلسـات مجلـس الأمـن. ونحـن نقـــدر 
تقديــرا عميقــا جــهودكم في الحضــــور إلى الـــس وإبلاغنـــا 
بزيارتكم الأخيرة لإثيوبيا وإريتريا. ويود وفد بلـدي أيضـا أن 
ــــه الإعلاميـــة  يعــرب عــن تقديــره للأمــين العــام علــى إحاطت

الشخصية للمجلس بشأن الحالة الراهنة في إثيوبيا وإريتريا. 
إن هدف تحقيق تسـوية سـلام شـاملة لا يـزال بحاجـة 
إلى تحقيـق. إلا أننـا نشـعر بالتشـــجيع إزاء التقــدم المحــرز حــتى 
الآن فيمــا يتعلــق بــوزع مراقبــين عســــكريين تـــابعين للأمـــم 
المتحدة، وحفظة سلام أيضا، في بعض المنـاطق المحـددة. ونحـن 
نقـدر التعـاون الـذي يقدمـه الطرفـان في سـبيل ذلـك. والأمـــم 
المتحدة، بتعيين قائد للقوة وممثل خـاص للأمـين العـام، مؤهلـة 
الآن للقيـام بـدور هـــام في حــل النـــزاع. ونحــن نــئ الســفير 

ليغويلا واللواء كاميرت على حد سواء. 
ونعرب عن تأييدنا التام لجهود الممثل الخـاص للأمـين 
العـام ونثـق بأنـه سـيظل يحظـى، كمـا تبـين مؤخـرا في أعقـــاب 
اتصالاتــه الأولى بالتعــاون الكــامل مــن الحكومتــين في القيـــام 

بمسؤولياته. 
ونحـن نذكّـر مـع الامتنـان بالجـهود القويـة الـــتي بذلهــا 
الرئيـس بوتفليقـة ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة في تيســـير وقــف 
الأعمــــال العســــــكرية. ونتطلـــــع الآن إلى نتيجـــــة ناجحـــــة 

للمحادثات عن قرب في تحقيق سلام شامل. 
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ـــــالقلق إزاء الحالــــة  ولا يـــزال وفـــد بلـــدي يشـــعر ب
الإنسـانية، والحاجـــة إلى إزالــة الألغــام لا بــد مــن الســعي إلى 
الوفــاء ــا بقــوة. وفي هــذا الشــأن، نرحــب بــالتقدم المحــــرز 

وبتصرفات الطرفين المؤاتية. 
وفيمـــا يتعلـــق بإزالـــة الألغـــام، لا تـــزال بنغلاديــــش 
مسـتعدة للإسـهام في هـذا النشـاط. ووفـد بلـدي علـى اتصــال 

بإدارة عمليات حفظ السلام في هذا الشأن. 
ومـــا مـــن شـــك في أن المحادثـــات لم تكـــن ســــهلة، 
ــا – في   ولا تـزال هنـاك بعـض المصـاعب. ومـا نتفـق عليـه جميع
اعتقادنا – هو أن نحافظ على الهدوء في المنطقة وعلـى الجـهود 
المخلصة لتنفيذ اتفاق وقف الأعمال العسكرية. وبينما جهود 
الوســطاء مســتمرة، نعتقــد أنــه ينبغــي للمجلــس أن يواصـــل 
مراقبة الحالة وأن يفعل ما في استطاعته لمساعدة الطرفين علـى 

التوصل إلى اتفاقات بشأن المسائل البارزة. 
وفي هـذا الشـأن، نجـد مبـادرتكم – سـيدي الرئيــس – 
مفيدة تماما وحسنة التوقيت. ونحن نثـني علـى جـهود وفدكـم 
في طـرح بعـض الأفكـار لبنــاء الثقــة بــين الطرفــين تضمــن في 
البيان الرئاسي بصورة رسمية. ونوافق تماما على تلـك الأفكـار 
ومسـتعدون للعمـل مـــع الأعضــاء الآخريــن مــن أجــل وضــع 

اللمسات الأخيرة على النص في الأيام القادمة. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر ممثـل بنعلاديــش 

على كلماته الرقيقة التي وجهها إليّ. 
السيد ليستري (الأرجنتين) (تكلـم بالاسـبانية): أود 
أن أشـكر الأمـين العـام علـــى معلوماتــه القيمــة، وأود بشــكل 
– ســيدي الرئيــس – علــى إشـــراكنا في  خــاص أن أشــكركم 
انطباعـاتكم عـن رحلتكـم الأخـيرة إلى إثيوبيـا وإريتريـا. ونــود 
أيضـا أن نشـكركم علـى اقتراحـاتكم القيمـة الـتي طرحتموهـــا 

صباح اليوم، والتي سندرسها بعناية كبيرة. 

منذ انضمت الأرجنتين إلى مجلس الأمــن، بينـا موقفنـا 
الموضوعي بشأن هذا الصراع الإقليمي، وهـو موقـف نـود أن 

نعيد تأكيده الآن. 
إن اسـتخدام القـوة في العلاقـات الدوليـة ليـس وســيلة 
صحيحـة للحصـول علـى الأراضـي بمقتضـى القـــانون الــدولي. 
ـــلال أراض بــالقوة لا يعطــي ســندا قانونيــا  وهكـذا، فـإن احت
ـــهما طــال  أفضـل لامتـلاك تلـك الأراضـي المتنـازع عليـها. وم
الصراع، فإن الوضع لا يتغير. وسند الملكية هـذا غـير صحيـح 
بمقتضى الفقرة ٤ من المادة ٢ من الميثاق الـتي تحظـر اسـتخدام 
القــوة في العلاقــات الدوليــة وهــذا أمــــر حتمـــي في القـــانون 
الدولي. وإلى جانب ذلك، فإن الدول ملزمة، كما تنص عليـه 
الفقرتــان ٣ و ٣٣ مــن المــادة ٢، بحــل التراعــــات بالوســـائل 

السلمية. 
لهــذه الأســباب، فــإن انســحاب القــوات إلى مواقـــع 
محـددة، أي عودـا إلى الوضـع الـذي كـــان ســائدا مــن قبــل، 
لا يؤثــر علــى الوضــع النــهائي للأراضــي موضــوع النـــــزاع. 
والوضــع القــانوني النــهائي لتلــك الأراضــــي ســـيترتب علـــى 
المفاوضــات الــتي تجريــها الأطــراف لرســم وتعيــين الحــــدود. 
واحترام مبدأ سلامة الأراضي يؤكد الحل السلمي الدائــم لهـذا 

الصراع. 
إننا نعتقد أن لدينا اليوم ما يبرر التفاؤل الحــذر بشـأن 
تطـور هـذه الحالـة. واتفـاق وقـف الأعمـال العســـكرية الموقــع 
بتاريخ ١٨ حزيران/يونيه الماضي، علـى عكـس مـا حـدث في 
صراعات أخرى عرضت على الس، يجري الامتثال لـه الآن 
بحسـن نيـة في إثيوبيـا وإريتريـا. وهـذان الطرفـان يتعاونـان مـــع 
ـــا. وقــد نشــرت البعثــة  بعثـة الأمـم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتري
بـالفعل مراقبـين عسـكريين في المنطقـــة الــتي تغطيــها. وخلافــا 
لعمليـات أخـرى لحفـظ الســـلام في أفريقيــا، تشــارك في هــذه 
البعثـة دول مسـاهمة بقـوات كافيـة تبلـغ أكـــثر مــن ٢٠ دولــة 
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عضـوا في الأمـم المتحـدة. وهـــذه الظــروف المؤاتيــة ينبغــي أن 
يسـتخدمها الطرفـان لدعـم السـلام والتوصـــل إلى قــرار ــائي 
بشأن هذه الحدود المشتركة. ووجود البعثة سيساعد بالتأكيد 
على يئة مناخ تسوده الثقة المتبادلة، لكن يجب على كل مـن 
إثيوبيا وإريتريا أن تعمل علـى اسـتعادة الثقـة الـتي فقـدت بعـد 
ـــل  عــامين مــن الحــرب، وذلــك باتخــاذ تدابــير ملموســة – مث
الإفراج عن أسرى الحرب أو تبــادل المعلومـات بشـأن المنـاطق 
ـــة الأمــم المتحــدة في  المزروعـة بالألغـام. ومـا مـن شـك أن بعث
ـــا وقواــا البالغــة ٢٠٠ ٤ عنصــرا، ســتضطلع  إثيوبيـا وإريتري
بدور لتحقيق الاستقرار. بيــــد أننــــا نوافـق أيضـا علـــى أنــــه 
ينبغــي ألا يعتبرهــا الطرفــان بديــــلا لاتفـــاق للســـلام. فعلـــى 
الطرفـــين أن يواصـــلا الاشـــتراك بشـــكل مــــرن وبإحســــاس 
بالمســؤولية في المفاوضــات الــــتي تجـــري بمســـاعدة الولايـــات 
المتحدة، وبواسطة الممثل الخاص للرئيس، السيد أنتـوني ليـك، 
ورئيس الجزائر، الرئيس بوتفليقة، من أجل التوصل إلى اتفـاق 

بشأن التحديد والترسيم النهائيين لحدودهما المشتركة. 
وكمــا ذكرنــا في الإحاطــة الإعلاميــة المفتوحــة يـــوم 
الأربعــــاء الموافــــــق ١٥ تشـــــرين الثـــــاني/نوفمـــــبر المتصلـــــة 
باسـتراتيجيات الخـروج لعمليـات حفـظ الســـلام، توضــح لنــا 
الآثار الإنسانية والمؤسسية والاقتصاديـة للصراعـات أن السـلم 
والمصالحــــة الدائمـين يتطلبـان أكـثر مـــن مجــرد وقــف إطــلاق 
للنار. فينبغي أيضـا يئـة الظـروف اللازمـة للتنميـة المسـتدامة. 
ـــه  ولا يمكـن للمجتمـع الدولـــي أن يواصـــل، بــــل وينبغـــي لــ
ألا يواصل، عدم مبالاته ذه المهمة الحيوية المتمثلـة في توطيـد 
السلم الذي كان التوصـل إليـه بـين إريتريـا وإثيوبيـا أمـرا بـالغ 

الصعوبة. 
ــين  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر ممثـل الأرجنت

على كلماته الرقيقة الموجهة إليّ. 

الســيد تشــن شــو (الصــين) (تكلــم بالصينيـــة): أود 
بدايــة أن أشــكركم، ســيدي الرئيــس، علــى ترؤســكم هـــذه 
الجلسة. ونود أيضا أن نشكر الأمين العام على تقريره والبيان 
الـذي أدلى بـه تـــوا. وإننــا نقــدر الجــهود الــتي تبذلهــا هولنــدا 

للنهوض بعملية السلام بين إثيوبيا وإريتريا. 
ومنذ توصل البلـدان إلى الاتفـاق علـى إـاء الأعمـال 
ـــة في حزيــران/  القتاليـة تحـت إشـراف منظمـة الوحـدة الأفريقي
يونيه الماضي، ما زالت الحالة هادئة على طـول الحـدود. ويتـم 
ـــا بشــكل ســلس.  وزع بعثـة الأمـم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتري
وقد بدأ البلدان بالفعل محادثات عن قرب. كما أن الأطـراف 
المعنية تقوم بكـل مـا في وسـعها للاضطـلاع بجـهود الوسـاطة. 

ونحن نعرب عن تقديرنا لهذه البوادر الإيجابية. 
ــــع الجـــهود  وفي الوقــت الراهــن، يتعــاون الجانبــان م
السلمية التي تبذلها الأمـم المتحـدة ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة. 
ونـأمل أن يغتنـم اتمـع الـدولي هـذه الفرصـة ليصعـــد أعمالــه 
ويبـذل، بالإسـتناد إلى التقـــدم المحــرز أصــلا، قصــارى جــهده 
لمساعدة البلدين على التوصل إلى سلم شامل ودائم. وفي هـذا 
الصـدد، نؤيـد الجـهود الـتي تبذلهـا منظمـــة الوحــدة الأفريقيــة، 
ورئيس الجزائر السيد بوتفليقة، والممثل الخـاص للأمـين العـام، 
وكذلـك الأطـراف الأخـرى المعنيـة لمواصلـة جـــهود الوســاطة 
التي تضطلع ا لمساعدة الجانبين على القيام بالجولة التالية مـن 
المحادثات عن قرب وعلى محاولة التوصـل إلى اتفـاق في أقـرب 
وقـت ممكـن بشـأن قضايـا أساسـية مـن قبيـــل ترســيم الحــدود 
والتعويض بغية يئة الأوضاع اللازمة لحسم الصـراع. ونـأمل 
أيضـا في اســـتجابة إيجابيــة مــن اتمــع الــدولي للنــداء المعــزز 
المشــترك بــين الوكــالات بشــأن التخفيــف مــن حــدة الحالـــة 

الإنسانية في كلا البلدين. 
ونحــن نقــدر تعــاون البلديــن مــع البعثــة. ونــــأمل أن 
تواصل الإسراع بوزع أفرادها. ونرحب بتولي السـيد ليغويـلا 
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منصب الممثل الخـاص المعـني بإثيوبيـا وإريتريـا. كمـا نـأمل أن 
تتمكـن البعثـة تحـت رئاسـته، مـن تنفيـذ أعمالهـا بالاســتناد إلى 
ولايتــها المحــددة في القــرار ١٣٢٠ (٢٠٠٠) وأن تســـاهم في 

حسم الصراع بين البلدين. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثل الصـين علـى 

كلماته الرقيقة الموجهة إليّ. 
الســـيد غرانوفســـكي (الاتحـــاد الروســـــي) (تكلــــم 
ـــن امتنانــه للأمــين العــام  بالروسـية): يعـرب الوفـد الروسـي ع
ولكن أيضا، سيدي الرئيس، على ما قدمتمـوه مـن معلومـات 
ـــق  وتحليــلات بالغــة الأهميــة والقيمــة بشــأن الحالــة فيمــا يتعل
بتســوية الصــراع بــــين إثيوبيـــا وإريتريـــا. ونحـــن نشـــاطركم 
تقييمكم لاحتمالات تسوية هذا الصراع الخطير بين الدولتـين 

الذي أدى إلى تقسيم أمتين شقيقتين. 
ويسعدنا أن نلاحظ الوزع الديناميكي لعمليـة لحفـظ 
ــــم المتحـــدة وواســـعة النطـــاق في منطقـــة  الســلام تابعــة للأم
الصراع. وقد أمكن تنفيذ ذلـك بفضـل التعـاون بـين الطرفـين 
والأمـم المتحـدة، ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة اللتـــين تشــجعان 
عملية التفاوض بين الطرفين. ونـأمل في أن تكـون احتمـالات 
التوصل إلى تسوية سلمية غير بعيدة المنال. والطريق إليـها يمـر 
عـبر عمليـة حفـــظ ســلام ناجحــة للأمــم المتحــدة ــدف إلى 
ـــه  النـهوض بتنفيـذ اتفـاق الجزائـر المعقـود في ١٨ حزيـران/يوني
من خلال القيام بشكل مـواز بمفاوضـات لتحقيـق سـلم ـائي 

ودائم. 
وقـد اتخـذت أصـلا خطـوات إيجابيـة في كـلا اــالين. 
وتمت بالفعل، بالتعاون مع الطرفين، المرحلتان الأوليان لعملية 
الأمم المتحدة لحفـظ السـلام. كمـا يجـري علـى وجـه السـرعة 
تشكيل القوات التابعة للبعثـة وفقـا للقـرار ١٣٢٠ (٢٠٠٠). 
وروسـيا، شـأا شـأن الـدول الأعضـاء الأخـرى، تعتمـد عليـــه 
لتعزيز التدابيرالإيجابية لحسم الخلافات على الحدود بين إثيوبيا 

وإريتريـا ولتحديـد دور بنـاء تضطلـع بـه الأمـــم المتحــدة فيمــا 
يتعلق بالنهوض بعملية التسوية. 

ومن المهم أن يعلــن الطرفـان في المفاوضـات المسـتأنفة 
المقرر عقدها تحت رعاية منظمة الوحـدة الأفريقيـة وبمشـاركة 
ممثـل الأمـم المتحـدة، عـن التزامـهما بحسـم الصـراع بالوســـائل 
السلمية. والحفاظ على نظـام وقـف إطـلاق النـار القـائم فعـلا 
هو تأكيد واضح علـى هـذا الالـتزام. ولضبـط النفـس والنوايـا 
الحسـنة للطرفـين، في الظـروف الحاليـة، أهميـة خاصـة وكذلــك 
امتناعهما عن أية أعمال استفزازية قد تؤدي إلى تعقيـد الحالـة 
في منطقة الصراع. ووفقـا للالتزامـات الـتي تعـهد لهـا الطرفـان 
فيمـا يتعلـق بـالأمن، ينبغـي أن يظـــهرا أكــبر قــدر مــن النوايــا 
الحسنة من خلال يئــة منـاخ مـن الثقـة المتبادلـة. ونحـن بـالغوا 
التقدير للجهود التي تبذلها منظمة الوحـدة الأفريقيـة ورئيسـها 
السابق، السيد بوتفليقـة رئيـس الجزائـر. ونعتقـد أن مـن المـهم 
أن يواصل مجلس الأمن دعمه وتشجيعه الكاملين لهذه الجـهود 

لكفالة تحقيق المزيد من التقدم في الحوار السياسي. 
ــــالطرق  وكســر الجمــود في الأزمــة لــن يتحقــق إلا ب
السياسية وفي سياق مبادئ القانون الدولي. ونحن نؤيد بثبـات 
وعزم هذا النهج في مجلس الأمن ومن خـلال الاتصـالات الـتي 
نجريها مع كـل الأطـراف المعنيـة. ونحـن نتشـاطر القلـق بشـأن 
الآثار الإنسانية الخطـيرة للصـراع الـتي أدت إلى تشـريد واسـع 
النطـاق للســـكان وزادت مــن الحاجــة إلى المزيــد مــن المعونــة 

الغذائية. 
ــــب أن يوليـــه المـــانحون  وحســم هــذه المشــاكل يتطل
الدوليـون ووكـالات الأمـم المتحـدة المتخصصـة اهتمامـا علـــى 
سـبيل الأولويـة. والاتحـاد الروسـي سـيقدم المسـاعدة الإنســانية 
ـــا الذيــن يعــانون نتيجــة للجفــاف  للسـكان في إريتريـا وإثيوبي
وللأعمـال العسـكرية وكذلـك للاجئـين الإثيوبيـين الموجوديــن 

في الأراضي السودانية. 
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وروسـيا، بوصفـها عضـوا في مجلـــس الأمــن وصديقــا 
مخلصا للدول الواقعة في القـرن الأفريقـي، سـتواصل تشـجيعها 
الفعال على إقامة سلم دائــم بـين إثيوبيـا وإريتريـا. ونحـن علـى 
استعداد للعمل بنشـاط فيمـا يتعلـق بمشـروع البيـان الـذي مـن 
المقـرر أن يعـــده رئيــس مجلــس الأمــن لاعتمــاده في الأســبوع 

القادم. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أشــكر ممثــل الاتحــــاد 

الروسي على كلماته الرقيقة التي وجهها إليّ. 
الآنسة ديورانت (جامايكا) (تكلمـت بالانكليزيـة): 
أود أن أشكر وفد هولندا على تنظيم هذه الإحاطـة الإعلاميـة 
المفتوحة بشأن قضية لها أهمية حاسمة بالنسبة لعملية الســلام في 
القرن الأفريقي وللقارة الأفريقية ككل. واغتنـامكم، سـيدي، 
هذه الفرصة لإحاطة الس علما بزيارتكم لإثيوبيـا وإريتريـا، 
ولاقتراح تدابير لبناء الثقة لإعطاء زخم لعملية السلام يوضـح 
بجـلاء النـهج البنـاء الـذي تتبعـــه هولنــدا حيــال قضايــا الســلم 

والأمن الدوليين. 
ــــام كذلـــك علـــى تقريـــره عـــن  ونشــكر الأمــين الع
التطــورات بــين إثيوبيــا وإريتريــا منــذ اتخــــاذ القـــرار ١٣١٢ 
(٢٠٠٠). ونرحب بتعيين قائد قـوة السـلام، وكذلـك تعيـين 
السـفير جوزيـف ليغوايـلا ممثـــلا خاصــا للأمــين العــام. ونحــن 
متأكدون من أن مهارته وخبرته الدبلوماسيتين سـتمكنانه مـن 
كسب ثقة الطرفين وتعاوما وهـو يقـود بعثـة الأمـم المتحـدة 

في إثيوبيا وإريتريا. 
ونود أن نثني كذلـك علـى البلـدان المسـاهمة بقـوات، 
ونتطلـع إلى النشـر الكـامل للبعثـة. ونلاحـــظ أنــه بحلــول يــوم 
الاثنـين القـادم، سـتكون المرحلــــة الثالثــــة مـن النشـر في كـــل 
مـن البلديـن جاريـة علـــى نحــو كــامل، ممــا يــؤدي إلى إنشــاء 
ورصــد منطقــة أمــن مؤقتــة، عمــلا باتفــاق وقــف الأعمــــال 

القتالية. 

ومما يشجع وفد بلادي، محافظة البلدين طيلة الأشـهر 
الخمسـة الماضيــــة علـــى وقــف إطــلاق النــار، الــذي نجحــت 
منظمـة الوحـدة الأفريقيـــة في التوســط لتحقيقــه، ونثــني علــى 
المنظمـة، وممثلـها الخـاص، الرئيـس بوتفليقـة، رئيـــس جمهوريــة 
الجزائر. إن مشاركة الأمم المتحدة ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة 
في السعي لحسم هذا النـزاع خير مثال على العلاقة بين الأمـم 
المتحــدة ومنظمــة إقليميــة في مجــال التعــاون في البحــث عــــن 

السلام. 
ـــق علــى أنــه لا يــزال هنــاك الكثــير  ومـع ذلـك، نواف
مما يجب الاضطلاع به لكـي نصـل إلى تسـوية شـاملة وائيـة. 
وهـذا يتضمـن تعيـين الحـدود، وترســـيمها، وفي هــذا الصــدد، 
يسعدنــــا أن نلاحــــظ أن المحادثــات عـــن قـــرب قـــد بـــدأت 

بالفعل. 
ــــالغ القلـــق إزاء الحالـــة  ولا تــزال جامايكــا تشــعر بب
الإنسانية الرهيبة في كل من إريتريا وإثيوبيا. وقد أشار الأمين 
العـام في ملاحظاتـه إلى الأعـداد الضخمـة مـن المشــردين، وإلى 
وجـود ألغـام أرضيـة ومعـدات حربيـة لم تنفجـــر بعــد. ونؤيــد 
دعوته إلى تخفيف حدة المعاناة الإنسانية، التي تفاقمت بسـبب 

القتال، وإلى تنفيذ برنامج إزالة الألغام. 
وختامـــا، أود أن أشـــكركم مـــــرة أخــــرى، الســــيد 
الرئيـس، ووفـد هولنـدا، علـى معالجـة هـذه القضيـة علـى هـــذا 
ـــاء  النحـو المتعمـق. ونؤيـد أن تـدرج في بيـان رئاسـي تدابـير بن
الثقـة الـتي اقترحتموهـا علـى الطرفـين، ونتطلـع إلى العمـل مـــع 

وفدكم لاستكمال هذا البيان. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـــكر ممثلــة جامايكــا 

على الكلمات الرقيقة التي وجهتها إلى وفد هولندا. 
الســـيدة أشـــيبالا – موســـافي (ناميبيـــــا) (تكلمــــت 
بالانكليزيــــة): الســــيد الرئيــــس، ذكــــــرتم في ملاحظـــــاتكم 
الاســتهلالية، ضمــن جملــة أمــــور، أن الاســـتقرار، والتنميـــة، 
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ــــات قصـــوى للسياســـة  والنمــو الاقتصــادي في أفريقيــا أولوي
الخارجية لبلدكم. وبوصفـي أفريقيـة، أود أن أقـول إنـه يمكننـا 
أن نشهد على ذلك، فهو حقيقة لا جدال فيها. ونثني عليكم 
كــل الثنـــاء لمبـادرتكم بزيـارة المنطقـة الفرعيـة لشـــرق أفريقيــا 
ـــدة  لكـي تزودونـــا بمعلومـــات مباشــرة عـــن التطـورات الجدي
الـتي تحـدث هنـاك. إن إحـاطتكم الإعلاميـة وآراءكـم المتعمقــة 
والموضوعيــة تــأتي في حينــها علــى نحــــو خـــاص، بـــالنظر إلى 
وصول ونشر قوات حفظ السلام التابعة لبعثـة الأمـم المتحـدة 
في إثيوبيا وإريتريا. وأود أن أغتنم هـذه الفرصـة كذلـك لكـي 
أعرب عن أطيب تمنيات وفـد بـلادي للسـيد ليغوايـلا، الممثـل 

الخاص للأمين العام الذين عين مؤخرا. 
ونحن، في الجماعة الإنمائية للجنــوب الأفريقـي، نفخـر 
بأنـه قـد تم تكليـف أحدنـــا بالمســاعدة علــى اســتعادة الســلام 
والاســتقرار في منطقــة أخــرى. ونــود أن نؤكــد الحاجــــة إلى 
التنفيذ المستمر والشامل لقرار مجلس الأمـن ١٣١٢ (٢٠٠٠) 
المــؤرخ ٣١ تمــوز/يوليــه ٢٠٠٠، الـــــذي أنشــأ بعثــة الأمــــم 
المتحـدة في إثيوبيـــا وإريتريـا، فضـــلا عــن القــرارات الأخــرى 

ذات الصلة. 
ويراودنا أمل قوي في أن التزام الطرفين باتفاق وقـف 
ـــن  الأعمــال القتاليــة سيســمح لشــعبي إثيوبيــا وإريتريــا، اللذي
تعرضا لويلات الحرب، بأن يتمتعا بالسلام والأمن. ونرى أن 
الريبـة لعبـت دورا رئيسـيا في إثـارة هـذا الصـراع. ولهـذا، فــإن 
أيـة تدابـير لبنـاء الثقـة يمكـن أن يمتثـل لهـا الطرفـــان ســتدفع إلى 
الأمــام بتنفيــذ القــــرار ١٣١٢ (٢٠٠٠) وتزيـــد مـــن تعزيـــز 
السلام بين هذين البلديـن المتجـاورين. ونحـن ننظـر إلى تدابـير 

بناء الثقة التي طرحتموها في هذا الإطار، السيد الرئيس. 
إننـا نعلـم أن الحالـة الإنسـانية هنـاك مؤسـفة، حــتى في 
ظل الظروف العادية، نظرا لجملة أمور منها المنـاخ المنـاوئ في 
تلك المنطقة. وفضلا عن ذلك، تشكل الألغام الأرضيـة تحديـا 

خطـيرا للأمـن وللأنشـطة الإنمائيـة. ولهـذا، فـــإن أنشــطة إزالــة 
الألغام في مناطق الأمن المؤقتـة، وفي المنـاطق اـاورة لهـا، أمـر 
ــــة، كمـــا أن تقـــديم المســـاعدة الدوليـــة أمـــر  لــه أهميــة حاسم
ضروري. ونأمل في أن تيسر مهمة العاملين الدوليين في اال 
الإنساني، لكي يخففوا بأقصى فعالية تمكنه من حدة المصـاعب 

التي يعاني منها من هم في حاجة إلى مساعدة. 
ونطالب الحكومتين بأن يكفلا حمايـة جميـع الموظفـين 
الدوليين. فوجودهم في المنطقـة يشـكل تدبـيرا لبنـاء الثقـة بـين 

الطرفين، دعما لعملية السلام. 
إن الإحاطة الإعلامية التي حصلنا عليها اليـوم تحـدث 
بعد بضعة أيام من مداولات الجمعية العامة حول البند المتعلـق 
بالتعـاون بـين الأمـم المتحـدة ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـــة. وفي 
هـذا السـياق ننظـر إلى أهميـة ومغـــزى التنســيق والتعــاون بــين 

مجلس الأمن ومنظمة الوحدة الأفريقية. 
وأخــيرا، أود أن أغتنــم هــذه الفرصــة لكــي أســــجل 
تقديرنا لكم، السيد الرئيـس، ولوفدكـم، علـى إتاحـة الفرصـة 
لعموم أعضاء الأمـم المتحـدة للمشـاركة في جلسـات الـس. 
وهذا، في حد ذاته، يؤكد الأهمية التي تعلقوـا علـى الشـفافية 

في مداولات مجلس الأمن. 
وختامــــا، يثــــني وفــــد بــــلادي عليكــــم، ســـــيدي، 
ــــذه المـــداولات، أثنـــاء رئاســـتكم، للقضايـــا  لتخصيصكــم ه

الأفريقية المشتعلة. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثلة ناميبيـا علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهتها إليّ. 
السـيد ميسـران (ماليزيـا) (تكلـم بالانكليزيــة): يــود 
وفدي أيضا أن يشكركم، السيد الرئيس، كما يشـكر الأمـين 
العـام، علـى الإحاطـة الإعلاميـــة المتفائلــة، والبيــان المســتكمل 
لكل ما جد عن الحالة بـين إريتريـا وإثيوبيـا. ونـود أن نئكـم 
ووفدكـم بكـل إخـلاص علـى مشـاركتكم الشـخصية، فضـــلا 
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عن مشاركة حكومتكم، وعلى إسـهامكم الإيجـابي في جـهود 
ـــا يتعلــق بالحالــة بــين إثيوبيــا  السـلام في أفريقيـا، وبخاصـة فيم
وإريتريـا. وأنـا علـى ثقـة مـن أن جـهودكم الحميـدة ستشـــجع 
حكومات غربية أخرى على أن تفعل نفـس الشـيء مـن أجـل 
أفريقيـا، وبخاصـــة فيمــا يتعلــق بالصراعــات المحتدمــة في تلــك 

القارة. 
ونتفق معكم علـى أن لأفريقيـا أهميتـها بوصفـها قـارة 
تشــغلنا، وأرضــا تبشــر بالخــــير، وأود أن أضيـــف أـــا أرض 

الرخاء. 
ويكتسب استمرار الس في الاهتمام ـذا الموضـوع 
أهميـة حاسمـة إذ تبـدأ بعثـة الأمــم المتحــدة في إثيوبيــا وإريتريــا 
المرحلـة الأخـيرة لانتشـارها. ونرحـــب في هــذا الصــدد بمــا تم 
مؤخرا من تعيين السفير لغويـلا جوزيـف لغويـلا ممثـلا خاصـا 
للأمــين العــام في إثيوبيــا وإريتريــا، فضــلا عــن تعيــين اللـــواء 
بـاتريك ك. كامـيرت، وهـو مـن بلدكـم يـــا ســيدي الرئيــس، 
قائدا لقوة البعثة. ونرى أن تعيينهما سيزيد من تعزيـز الجـهود 
التي تبذلها البعثة لإنجاز المهام المنوطة ا، بمـا فيـها التحقـق مـن 

وقف الأعمال القتالية. 
لقد أذن قرار مجلس الأمن ١٣٢٠ (٢٠٠٠)، المؤرخ 
١٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ بنشر ما يصل إلى ٢٠٠ ٤ جنديا، 
مـــن القـــوات، منـــــهم مــــا يصــــل إلى ٢٢٠ مــــن المراقبــــين 
العسـكريين، حـتى ١٥ آذار/مـارس ٢٠٠١. ونـــرى أن البعثــة 
ستؤدي دورا رئيسيا على أرض الواقع في المســاعدة علـى بنـاء 
الثقة دعما لعملية السلام. وفي هـذا الصـدد، نرجـو أن تكـون 
ـــد بلغــت مراحلــها النهائيــة قبــل  جميـع الأعمـال التحضيريـة ق
الوصـول الوشـيك لآلاف الأفـراد في منطقـة العمليـات. ونثـــق 
بـأن الطرفـين سـيمنحان البعثـة تعاومـا الكـامل لكفالـة ســـبل 
وصولهـا إلى الأمـــاكن وســلامتها وحريتــها في الحركــة، علــى 
النحـو المطلـوب في القـرار ١٣٢٠ (٢٠٠٠). وسـيكون علــى 

نفـس القـــدر مــن الأهميــة ضمــان الطرفــين لوصــول موظفــي 
المسـاعدات الإنسـانية الآمـن دون إعاقـة إلى مـن يحتـاج إليـــهم 

من السكان، بالنظر إلى خطورة الحالة الإنسانية. 
وقبـل أن اختتـم كلمـتي، يـود وفـــدي أن يعــرب عــن 
ارتياحـه لثبـات وقـف إطـلاق النـار. فـهذا يـــدل علــى إصــرار 
الطرفين على الامتثال لاتفاق وقف القتـال. ومـع أن هـذا أمـر 
جديـر بـالترحيب بصفـة خاصـة، فإننـا نـود أن نكـرر التـــأكيد 
علـى أن هـذا الاتفـاق يربـط إـاء بعثـة الأمـم المتحـــدة لحفــظ 
السـلام بإتمـام عمليـة تحديـد خـط الحـدود المشـترك وترســـيمه. 
ومـن ثم، لا مفــر مــن اســتمرار الطرفــين في المفاوضــات الــتي 
تجري برعاية منظمة الوحـدة الأفريقيـة، واتفاقـهما دون إبطـاء 

على تسوية شاملة وائية للصراع. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثل ماليزيـا علـى 

كلماته الرقيقة التي وجهها إلى شخصي. 
الســيد كاســيه (مــالي) (تكلــم بالفرنســــية): أود أن 
أعرب عن مدى سـرور وفـدي لرؤيتكـم يـا سـيدي تترأسـون 
هذه الجلسة العلنية المعنية بإثيوبيا وإريتريا، وعن شكري لكـم 
لأخذكم زمام المبادرة بعقد هـذه الجلسـة. وأود أن أشـكركم 
ــــارتكم  أيضــا علــى سلاســة تحليلكــم للحالــة، في أعقــاب زي
الأخيرة إلى المنطقة. وأود أيضا أن أوجه مــن خلالكـم الشـكر 
إلى السفير بيترفان والسوم، على الكيفيـة الممتـازة الـتي يمـارس 
ا رئاسته لسنا هذا الشهر. كمـا نـود أن نوجـه الشـكر إلى 

فريق هولندا في مجلس الأمن بأجمعه. 
ـــام الســيد كــوفي عنــان التقديــر  ويسـتحق الأمـين الع
والتــهانئ علــى صمــوده في تقــديم الدعــم وتفانيــــه للتســـوية 
السلمية للصراعات في أفريقيا، ولا سيما الصـراع بـين إثيوبيـا 

وإريتريا، ونشكره على بيانه البالغ الفائدة اليوم. 
ويمثل توقيع اتفـاق وقـف القتـال بـين حكومـة إثيوبيـا 
وحكومـة إريتريـا إنجـازا هامـا للغايـة وخطـــوة حاسمــة صــوب 
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ـــدا أن  التســوية الســلمية لصــراع مأســاوي لم يكــن ينبغــي أب
ينشـب بـين البلديـن. وقـد أدى ذلـك الاتفـاق، الـذي وقــع في 
١٨ حزيــران/يونيــه ٢٠٠٠ وكــان قــد تم التوصــل إليــه مـــن 
خـلال الجـهود المكثفـة الـتي بذلتـها منظمـــة الوحــدة الأفريقيــة 
والرئيـس بوتفليقـة، إلى أن يصبـح مـن الممكـن الإسـراع بنشــر 

بعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا وتوسيع نطاقها. 
ونرحـب بتعيـين قـائد القـوة اللـواء بـاتريك كامــيرت، 
وهـو تعيـين مشـرف لبلدكـم ســـيدي الرئيــس. كمــا نرحــب 
بالدور الإيجابي الذي يضطلع به الممثـل الخـاص للأمـين العـام، 
السفير لغويلا، الـذي يعمـل مـع زعمـاء الطرفـين ومـع منظمـة 
الوحـدة الأفريقيـة. ونـأمل أن تسـاعد هـــذه الاتصــالات علــى 
ـــى جمعــهم  تبديـد الشـك القـائم بـين المتحـاربين السـابقين وعل

للجلوس إلى طاولة المفاوضات. 
وبعثة الأمم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـا، وهـي البعثـة 
قبــل الأخيرة من جيل جديد مـن البعثـات الموفـدة إلى قارتنـا، 
لا تزال تشكل عنصـرا حاسمـا لضمـان اسـتدامة وقـف إطـلاق 
النـار ولتهيئــة الظــروف اللازمــة لتحقيــق تســوية دائمــة. ولا 
يمكـــن أن يتخـــذ نشـــرها ذريعـــة لتـــبرير الشـــــلل السياســــي 
والدبلوماسـي. وفي هـذا الصـــدد، يعــرب وفــدي عــن تــأييده 
ــة  للنـداء الـذي وجهـه الأمـين العـام إلى إثيوبيـا وإريتريـا لمواصل
إبــداء الإرادة السياســية الــتي أظــهرتاها بتوقيــع اتفــاق وقــف 
القتال. ونرى أن الحكم علـى هـذه الإرادة السياسـية سـيكون 
عن طريق التقدم المحرز في المباحثـات عـن قـرب. ونحـن ندعـو 
الطرفين أيضا إلى مواصلة بـذل جـهودهما للتوصـل عـن طريـق 
ـــد وترســيم خــط  المفاوضـات إلى سـلام دائـم. ونـرى أن تحدي
ـــك  الحــدود بأســرع مــا يمكــن سيشــكل خطــوة هامــة في ذل

الاتجاه. 
ويجب على الأمم المتحدة ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة 
ـــهما علــى جميــع الأصعــدة، كمــا  مواصلـة التعـاون الوثيـق بين

ذكرنا بعد توقيع اتفاق وقف القتال، وكمـا كررنـا القـول في 
أعقاب نشر البعثة. بيد أن منظمة الوحدة الأفريقية بحاجـة إلى 
ــا أن  المسـاعدة والدعـم مـن أجـل اسـتعادة السـلام، إذا أُريـد له
تؤدي الدور اللائق ا في مجـال الدبلوماسـية الوقائيـة والتعمـير 

وتوطيد أركان السلام. 
لقـد عـانى شـعبا إثيوبيـا وإريتريـا الأمريـــن مــن جــراء 
الصــراع بــــين بلديـــهما. وأدى الجفـــاف إلى تفـــاقم الحالـــة. 
ـــة خاصــة إزاء العــدد الكبــير مــن  ويسـاور وفـدي القلـق بصف
الأشــخاص المشــردين داخليــا واللاجئــــين في هـــذه المنطقـــة. 
وسـيكون مـن الأمـور الهامـة للبعثـة أن تقيـم تعاونـا وثيقـا مـــع 
العـاملين في مجـال المسـاعدات الإنسـانية في المنطقـة وأن تحــافظ 
على هذا التعاون. ونرحب بـالتقدم الواضـح الـذي تم إحـرازه 
ــدولي  بـالتوقيع علـى الاتفـاق الثلاثـي. بيـد أننـا نحـث اتمـع ال
على أن يكون سخيا في توفير المعونـة الماليـة، سـواء الثنائيـة أو 
المقدمـة عـن طريــق أفرقــة الأمــم المتحــدة في هذيــن البلديــن، 

وذلك من أجل توفير الغوث للسكان. 
ومـا زال وفـدي يسـاوره القلـق بشـأن وجـود الألغــام 
الأرضية وغيرها من الأجـهزة المتفجـرة. ولا تـزال هـذه الحالـة 
ـــق الأنشــطة الإنســانية، والتعمــير،  تشـكل عائقـا يعـترض طري
ونشـر بعثـة الأمـم المتحـدة في إثيوبيـا وإريتريـا بصفــة خاصــة. 
ـــة إلى  ويـب بـاتمع الـدولي أن يقـدم المسـاعدة التقنيـة والمالي
هذين البلدين، اللذين ينبغي أن يتعاونا بدورهما لتنفيذ أنشـطة 

إزالة الألغام. 
ــــالي بـــالطرفين أن يواصـــلا إبـــداء  وختامــا، يــب م
ـــة والرخــاء، لا مــن أجــل الشــعبين  التزامـهما بالسـلام والتنمي
المعنيـين فحسـب، وإنمـا مـــن أجــل المنطقــة والقــارة الأفريقيــة 

برمتها. 
ووفـدي يـا سـيدي الرئيـس رهـن إشـــارتكم، لإعــداد 

الصيغة النهائية للبيان الرئاسي. 
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الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر ممثـل مـالي علــى 
كلماتـــه الرقيقـــة الموجهـــــة إلى الســــفير فــــان والســــوم وإلى 

شخصي. 
السيد كروخمال (أوكرانيا) (تكلم بالانكليزية): لقد 
أصغى وفدي بكثير من الاهتمام للملاحظات التي أبديتموها، 
سيدي الرئيس، بشأن الحالة بـين إثيوبيـا وإريتريـا، فضـلا عـن 
الاقتراح القيم الـذي تقدمتـم بـه هـذا الصبـاح. وأود أيضـا أن 
أُعرب عن تقديري لكم لمساهمة هولندا في الجهود الـتي تبذلهـا 

الأمم المتحدة لإيجاد حل لذلك الصراع الذي طال أمده. 
ـــان للأمــين العــام علــى إحاطتــه  ونشـعر أيضـا بالامتن
الإعلامية المفيدة التي شملت التطورات الهامة الأخيرة في الحالـة 
ـــالتقدم المحــرز في العــودة إلى الأوضــاع الطبيعيــة في  وأفادتنـا ب

المنطقة. 
ونحــن نســاند الجــهود النشــطة الــــتي تبذلهـــا منظمـــة 
الوحــدة الأفريقيــة. ويعــرب وفــدي عــن ترحيبــه باســـتئناف 
المباحثـات عـن قـرب بـين إثيوبيـا وإريتريـــا برعايــة المنظمــة في 
الشـهر المـاضي، بعـد توقفـها لمـدة أربعـة أشـهر. ومـــن الأمــور 
المشجعة أن الطرفين يركزان على المسائل المتعلقة بتنفيذ خطـة 
السلام. ونرحب في هـذا السـياق بالتزامـات حكومـتي إثيوبيـا 
وإريتريا بأحكام اتفاق وقف القتال، الأمر الذي بـدا جليـا في 
ـــق مــع مكــاتب الاتصــال  تعـاون كـلا الحكومتـين بشـكل وثي

التابعة للأمم المتحدة. 
وقــد تم نشــر المراقبــين العســــكريين التـــابعين للأمـــم 
المتحدة حتى الآن في مواقع أفرقة عمليات البعثة وعددهـا ١١ 
موقعا. ومن المهم الإسراع بأعمـال مكـاتب الاتصـال، فضـلا 
عــن إنشــاء جــهات للتنســيق والتفــاعل مــع مراكـــز القيـــادة 

العسكرية لكل من إثيوبيا وإريتريا في الجبهة. 
ونؤمـن بـأن هـذا سيسـهل وضـع جـدول زمـني لنشـــر 
مزيد من المراقبين العسكريين. ونؤمن أيضـا بأنـه سـيكون مـن 

المفيـد تلقـي إحاطـات إعلاميـة ومعلومـات مـن الأمانـة العامـــة 
للأمم المتحدة، بصورة دورية، عن مراحل تنفيذ انتشار البعثـة 
والإعـداد لاتفـاق مركـز القـوة الـذي يـبرم بـين الأمـم المتحــدة 

وإثيوبيا وإريتريا. 
ويسـعدنا أن نلاحـظ الأنشـطة الهامـة للممثـل الخــاص 
ـــا مهاراتــه  للأمـين العـام، السـفير لغوايـلا، الـذي لا تخفـى علين
الدبلوماســية وخبرتــه. إن تقريــر الاجتمــاع الــذي عقــــده في 
أديـس أبابـا قبـل ثلاثـة أيـام يعطينـا سـببا طيبـا للتفـاؤل. لكننـــا 
نظل قلقين حول الحالة الإنسانية في كل مـن إثيوبيـا وإريتريـا، 
ـــة. إن  لا ســيما مــن حيــث توفــر الإمــدادات الغذائيــة والطبي
الاستجابة السريعة والفعالة من اتمـع الـدولي للطلـب بتوفـير 
ـــة اســتثنائية. وفي  المعونـة الإنسـانية لكـلا البلديـن تكتسـي أهمي
هـذا الســـياق ندعــو الحكومتــين إلى مواصلــة التحلــي بضبــط 
النفـس إلى أقصـى درجـة لمنـع تدهـور الحالـة الإنسـانية وحالـــة 

حقوق الإنسان. 
الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أود أن أشــكر جميــــع 
أعضـاء مجلـس الأمـن علـى مسـاهمام. ونتيجـة لهـذه المناقشــة، 

نود أن نؤكد النقاط التالية: 
إن الصراع بين الطرفين يجب أن يحسم باتفـاق سـلام 
شامل. وبعثة الأمم المتحدة في إثيوبيا وإريتريا يمكن أن تـؤدي 
دورا مفيدا في خلق الظروف اللازمة للتوصل إلى اتفـاق، غـير 
أن وجودها ليس بديـلا عـن اتفـاق السـلام ذاك. لقـد أعربـت 
وفـود عديـدة عـن تـأييد اقتراحنـا بضـرورة أن يعتمـد الطرفــان 
ـــة. وأكــرر اقــتراحي بتشــكيل فريــق أصدقــاء  تدابـير بنـاء الثق
إثيوبيـا وإريتريـا دعمـــا لعمليــة الســلام. إن الانتشــار الكــامل 
لبعثـة الأمـــم المتحــدة يجــب أن يتــم في أســرع وقــت ممكــن، 
وبوسعي أن أبلغ الس بأن هولندا ستبدأ الأسبوع القـادم في 
عمليـات النقـل عـبر جســـر جــوي اســتراتيجي وبــأن انتشــار 

وحداتنا سيكتمل بحلول منتصف كانون الأول/ديسمبر. 
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ومجلس الأمن يعلـن عـن تـأييده التـام لأعمـال منظمـة 
الوحـدة الأفريقيـة، لا سـيما جـهود الجزائـر والـدول الأعضـــاء 
المهتمة الأخرى للتوصل إلى اتفاق سلام شـامل. أخـيرا، يعلـن 

الس استعداده لدعم اتفاق السلام المرتقب. 

بذلـك يكـون مجلـس الأمـن قـد اختتـم المرحلـة الحاليــة 
من نظره في البنـد المـدرج في جـدول أعمالـه. وسـيبقي مجلـس 

الأمن المسألة قيد نظره. 
رفعت الجلسة الساعة ١٣/٤٥.  

 


